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EN  Published work, Deceuninck - This document contains proprietary and 
confidential information, do not copy or disclose this information without the 
express written consent of Deceuninck. Deceuninck reserves the right to change 
this drawing and any associated documents. All rights reserved.

FR  Travail publié, Deceuninck - Ce document contient des informations 
exclusives et confidentielles. Ne copiez ni ne divulguez ces informations sans
 l’autorisation écrite expresse de Deceuninck. Deceuninck se réserve le droit de 
modifier ce dessin et tout document associé. Tous droits réservés. 

NL  Gepubliceerd werk, Deceuninck - Dit document bevat vertrouwelijke 
informatie die eigendom is van Deceuninck. Deze informatie mag niet worden 
gekopieerd of openbaar gemaakt zonder de uitdrukkelijke schriftelijke toestemming 
van Deceuninck. Deceuninck behoudt zich het recht voor om deze tekening en alle 
bijbehorende documenten te wijzigen. Alle rechten voorbehouden.

DE  Veröffentlichtes Werk, Deceuninck – Dieses Dokument enthält geschützte 
und vertrauliche Informationen. Diese Informationen dürfen ohne die ausdrückliche 
schriftliche Zustimmung von Deceuninck nicht kopiert oder weitergegeben werden. 
Deceuninck behält sich das Recht vor, diese Zeichnung und alle zugehörigen 
Dokumente zu ändern. Alle Rechte vorbehalten.

PL  Ten dokument zawiera informacje zastrzeżone i poufne. Żadna część tej 
publikacji nie może być reprodukowana w całości ani w części w jakikolwiek 
sposób bez uprzedniej pisemnej zgody. Wszelkie prawa zastrzeżone.
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STORAGE & TRANSPORT
STOCK AGE E T TR A NSPORT   OPSL AG EN TR A NSPORT   L A NGERUNG UND 
TR ANSPORT   PR ZECHOW Y WA NIE I TR A NSPORT
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PROFILE HANDLING RECOMMENDED SAFETY 
EQUIPMENT

TOOLS

M A NIPUL ATION PROFILS   V ERWERK EN PROFIELEN 
PROFILBE A RBEIT UNG   POSTĘPOWA NIE Z PROFIL A MI

EQUIPEMENT DE SÉCURITÉ CONSEILLÉ   A A NBE VOLEN 
V EIL IGHEIDSM ATERIA A L  EMPFOHLENE SICHERHEITS AUS RÜST UNG
Z A LECA NE W Y POS A ŻENIE OCHRONNE

OU TILS  GEREEDSCH A P  WERK ZEUGE  N A R ZĘDZIA
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OVERVIEW WALL CLADDING 
LIGNA SOFT
A PERÇU   OV ER ZICHT  ÜBERSICHT  ELEMENT Y SYSTEMU

Profilé de revêtement   Bekledingsprofiel  Verkleidungsprofil Profil elewacyjny

Finition latérale  Zijafwerking  
Seitenabschluss Wykończenie boczne

Profilé de ventilation  Ventilatieprofiel  
Belüftungsprofil Profil wentylacyjny

Profilé de support  Steunprofiel  
Trägerprofil Profil nośny

Coin extérieur  Buitenhoek  Aussenecke  
Narożnik zewnętrzny

Fixation  Bevestiging  Befestigung  
Wkręt

Cladding profile

Trim

Ventilation profile

Support profileOuter corner

Fixation
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OVERVIEW WALL CLADDING 
LIGNA SHADOW
A PERÇU   OV ER ZICHT  ÜBERSICHT  ELEMENT Y SYSTEMU

Profilé de revêtement   Bekledingsprofiel  Verkleidungsprofil Profil elewacyjny

Cladding profile

Finition latérale  Zijafwerking  
Seitenabschluss Wykończenie boczne

Profilé de ventilation  Ventilatieprofiel  
Belüftungsprofil Profil wentylacyjny

Coin extérieur  Buitenhoek  Aussenecke  
Narożnik zewnętrzny

Fixation  Bevestiging  Befestigung  
Wkręt

Trim

Ventilation profile

Outer corner

Fixation

Profilé de support  Steunprofiel  
Trägerprofil Profil nośny

Support profile
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PRECAUTIONS
PRÉCAU TIONS  VOOR ZORGSM A ATREGELEN 
VORSICHTSM AS SN A HMEN   Ś RODKI OSTROŻNOŚCI
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GENERAL PRINCIPLES 
PRINCIPES GÉNÉR AUX   A LGEMENE UITGA NGSPUNTEN  
ALLGEMEINE GRUNDS ÄT ZE   Z AS A DY OGÓLNE
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(1) Air cavity – Cavité d’air – Luchtspouw – Luftschicht  
     Szczelina wentylacyjna

(3) Moisture barrier – Ecran pare-vapeur – Vochtscherm 
Feuchtigkeitssperre – Izolacja przeciwwilgociowa

(2) Ventilation – Ventilation – Ventilatie – Belüftung – Wentylacja
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INSTALLING THE 
SUBSTRUCTURE
INSTA LL ATION DE L A SOUS-STRUCT URE   INSTA LLEREN VA N DE 
ONDERSTRUCT UUR  V ERLEGEN DER UNTERKONSTRUK TION 
MONTA Ż PODKONSTRUKC JI
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Construction /  
Centre-to-centre distance

Dimensions of the 
framework
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INSTALLING THE  
CLADDING PROFILES 
INSTA LL ATION DES PROFILÉS DE RE V Ê TEMENTS   INSTA LLEREN VA N DE 
BEK LEDINGSPROFIELEN   V ERLEGEN DER V ERK LEIDUNGSPROFILE 
MONTA Ż PROFIL I ELE WACYJN YCH
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INSTALLATION DETAILS
DÉ TAILS D’ INSTA LL ATION  INSTA LL ATIEDE TAILS 
INSTA LL ATIONSDE TAILS   SZCZEGÓ ŁYINSTA L AC JI

Finition en bas  Afwerking onderaan  Abschluss unten  Zakończenie na dole 

Finishing at the bottom
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INSTALLATION DETAILS
DÉ TAILS D’ INSTA LL ATION  INSTA LL ATIEDE TAILS 
INSTA LL ATIONSDE TAILS   SZCZEGÓ ŁYINSTA L AC JI

Finition en haut  Afwerking bovenaan   Abschluss oben  Zakończenie na górze  

Coin extérieur  Buitenhoek   Aussenecke Narożnik zewnętrzny  

Coin intérieur  Binnenhoek  Innenecke Kąt zewnętrzny   

Finishing at the top

Outer corner

Inner corner
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INSTALLATION DETAILS
DÉ TAILS D’ INSTA LL ATION  INSTA LL ATIEDE TAILS 
INSTA LL ATIONSDE TAILS   SZCZEGÓ ŁYINSTA L AC JI

Joint bout à bout  Kopse verbinding  Stossverbindung  Połączenie czołowe 

Butt joint

Solution 1

Solution 2
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INSTALLATION DETAILS
DÉ TAILS D’ INSTA LL ATION  INSTA LL ATIEDE TAILS 
INSTA LL ATIONSDE TAILS   SZCZEGÓ ŁYINSTA L AC JI

Finition de la fenêtre  Raamafwerking  Fensterverkleidung Osłona okienna  

Window Finishing 
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MAINTENANCE
ENTRE TIEN  ONDERHOUD  PFLEGE   PIELĘGN AC JA

Some particular points of attention

Stains – Instructions for removal

General maintenance

EN 

MAINTENANCE
ENTRE TIEN  ONDERHOUD  PFLEGE   PIELĘGN AC JA

Quelques points d’attention particuliers

Taches – Mode d’emploi

Entretien général

FR 
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MAINTENANCE
ENTRE TIEN  ONDERHOUD  PFLEGE   PIELĘGN AC JA

Enkele aandachtspunten

Vlekkenwijzer

Normaal onderhoud

NL 

MAINTENANCE
ENTRE TIEN  ONDERHOUD  PFLEGE   PIELĘGN AC JA

Besondere Hinweise

Flecken – Hinweise zur Entfernung

Allgemeine Pflege

DE 
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MAINTENANCE
ENTRE TIEN  ONDERHOUD  PFLEGE   PIELĘGN AC JA

Kilka punktów szczególnej uwagi

Plamy - instrukcja postępowania

Zasady ogólne

PL 

DISCLAIMER 
AV ERTIS SEMENT  DISCL AIMER  H A F T UNGS AUS SCHLUS S 
Z ASTR ZE ŻENIA

EN 

Please consult the up to date installation manual on our website www.deceuninck.com.

FR 

Consultez les instructions d’installation les plus récentes sur le site www.deceuninck.com 
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NL 

Raadpleeg de meest recente installatierichtlijnen op onze website www.deceuninck.com 

DE 

Bitte beachten Sie die aktuellsten Installationsrichtlinien auf unserer Website. 

DISCLAIMER 
AV ERTIS SEMENT  DISCL AIMER  H A F T UNGS AUS SCHLUS S 
Z ASTR ZE ŻENIA

PL 
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